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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ

относно островите на ЕС и политиката на сближаване: настоящо положение и 
бъдещи предизвикателства
(2021/2079(INI))

Европейският парламент,

– като взе предвид членове 174, 175 и 349 от Договора за функционирането на 
Европейския съюз (ДФЕС),

– като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/1058 на Европейския парламент и на 
Съвета от 24 юни 2021 г. относно Европейския фонд за регионално развитие и 
относно Кохезионния фонд1,

– като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/1056 на Европейския парламент и на 
Съвета oт 24 юни 2021 г. за създаване на Фонда за справедлив преход2,

– като взе предвид заключителната декларация от 40-ото годишно общо събрание 
на Комисията на островите на Конференцията на периферните морски региони на 
Европа (CPMR) от 15 април 2021 г.,

– като взе предвид Седмата програма за действие за околната среда (РП7) и 
посочените в нея концепции,

– като взе предвид заключенията на Съвета от 16 октомври 2020 г. относно 
стратегията на ЕС за биологичното разнообразие за периода до 2030 г.,

– като взе предвид проучването, проведено за комисията по регионално развитие, 
озаглавено „Islands of the European Union: State of play and future challenges“ 
(„Островите на Европейския съюз: настоящо положение и бъдещи 
предизвикателства“), публикувано през март 2021 г.,

– като взе предвид проучването, проведено по искане на комисията по регионално 
развитие и озаглавено „Cohesion Policy and Climate Change“ („Политика на 
сближаване и изменение на климата“), публикувано през март 2021 г.,

– като взе предвид инструмента за възстановяване NextGenerationEU,

– като взе предвид окончателната декларация на 26-ия Председателски съвет на 
най-отдалечените региони, подписана в Понта Делгада на 18 ноември 2021 г.,

– като взе предвид становището на Европейския комитет на регионите от 10 
декември 2020 г. относно доклада на Европейската комисия относно 
изпълнението на обновено стратегическо партньорство с най-отдалечените 

1 OВ L 231, 30.6.2021 г., стр. 60.
2 ОВ L 231, 30.6.2021 г., стр. 1.
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региони на Европейския съюз3,

– като взе предвид постигнатото от Съвета съгласие на 7 декември 2021 г. за общ 
подход по актуализирането на правилата на ЕС относно ставките на данъка върху 
добавената стойност (ДДС),

– като взе предвид своята резолюция от 18 май 2021 г. относно прегледа на фонд 
„Солидарност“ на Европейския съюз4,

– като взе предвид своята резолюция от 17 април 2018 г. относно укрепването на 
икономическото, социалното и териториалното сближаване в Европейския съюз: 
7-ми доклад на Европейската комисия5,

– като взе предвид своята резолюция от 17 април 2020 г. относно координирани 
действия на Европейския съюз за борба с пандемията от COVID-19 и последиците 
от нея6,

– като взе предвид своята резолюция от 15 януари 2020 г. относно Европейския 
зелен пакт7,

– като взе предвид своята резолюция от 14 септември 2021 г. „Към по-силно 
партньорство с най-отдалечените региони на ЕС“8,

– като взе предвид своята резолюция от 28 ноември 2019 г. относно извънредното 
положение по отношение на климата и околната среда9,

– като взе предвид член 54 от своя Правилник за дейността,

– като взе предвид становищата на комисията по заетост и социални въпроси и 
комисията по земеделие и развитие на селските райони,

– като взе предвид становището на Европейския комитет на регионите от 14 
октомври 2020 г. — Към устойчиво използване на природните ресурси в 
контекста на средиземноморските острови,

– като взе предвид доклада на комисията по регионално развитие (A9-0144/2022),

А. като има предвид, че островните региони на ЕС представляват население от над 
20 000 000 жители (4,6% от общото население на ЕС); като има предвид, че 
европейското островно население е разпръснато на около 2 400 острова, 
принадлежащи на 13 държави членки;

Б. като има предвид, че европейските острови, които се срещат със значителен брой 
структурни проблеми, в голямата си част вече са класифицирани по общата 

3 ОВ C 37, 2.2.2021 г., стр. 57.
4 ОВ C 15, 12.1.2022 г., стр. 2.
5 ОВ C 390, 18.11.2019 г., стр. 53.
6 ОВ C 316, 6.8.2021 г., стр. 2.
7 ОВ C 270, 7.7.2021 г., стp. 2.
8 ОВ C 117, 11.3.2022 г., стр. 18.
9 ОВ C 232, 16.6.2021 г., стp. 28.
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класификация на териториалните единици за статистически цели като NUTS 2 
или NUTS 3 региони;

В. като има предвид, че островите често страдат от съчетание от многобройни и 
постоянни естествени неблагоприятни условия, като например малки размери, 
най-често ниска гъстота на населението, демографски предизвикателства като 
сезонния демографски натиск, малък размер на пазара, двоен островен характер 
(остров и архипелаг), труден релеф, много подобен на планинските райони, 
зависимост от морския и въздушния транспорт и зависимост от малък брой 
продукти;

Г.  като има предвид, че демографските промени нямат еднакво въздействие във 
всички страни и региони, а оказват най-голямо въздействие върху регионите, 
които вече изостават, като това засилва съществуващите териториални и 
социални неравенства; като има предвид, че селските, периферните и най-
отдалечените региони, включително островите, са най-силно засегнати от 
обезлюдяването, като основно младите хора и жените напускат тези райони и това 
води до все по-голям дял на възрастните хора, живеещи там, което може да 
увеличи риска от социална изолация; 

Д. като има предвид, че специфичните характеристики на островите са признати в 
член 174 от ДФЕС, и като има предвид, че все още няма конкретно приложение на 
този член по отношение по-специално на островните територии на ЕС; като има 
предвид, че тези характеристики следва да бъдат взети предвид в политиките на 
ЕС, по-специално чрез изготвяне на специална стратегия, европейски план за 
действие и политическа програма за островите с ясно определени приоритети за 
действие;

Е. като има предвид, че островните региони са сравнително по-слабо развити от 
континенталните региони на своята държава членка и имат по-нисък БВП на 
глава от населението;

Ж. като има предвид, че три държави – членки на ЕС, са острови;

З. като има предвид, че физическата откъснатост на островите и отдалечеността им 
от континенталната част създават допълнителни ограничения, включително за 
пазара на труда, устойчивите транспортни връзки и мобилността, вноса на 
суровини и продукти за консумация, достъпа на островни продукти до съседните 
външни пазари, образованието, здравеопазването, икономическите дейности, 
достъпа до вода и канализация, енергоснабдяването и съоръженията за 
управление на отпадъците; като има предвид, че тази географска откъснатост 
значително затруднява екологичния преход на тези територии към неутрална по 
отношение на климата икономика;

И. като има предвид, че равният достъп до качествени и приобщаващи мерки за 
придобиване на умения, повишаване на квалификацията и преквалификация, 
както и до информация относно ресурсите за придобиване на умения, 
консултиране, образование и професионално обучение за всички хора, 
включително за хората, живеещи в рядко населени и обезлюдени селски райони и 
в отдалечени райони и на острови, е от решаващо значение за устойчивата 
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конкурентоспособност, социалната справедливост и издръжливостта; 

Й. като има предвид, че съгласно член 349 от ДФЕС по отношение на най-
отдалечените региони, които в голямата си част са острови, ЕС трябва да приеме 
специфични мерки, насочени към определяне на условията за прилагане на 
общите политики на ЕС към тези региони, по-конкретно в сфери като 
митническата и търговската политики, данъчната политика, свободните зони, 
политиките в областта на селското стопанство и на рибарството, условията за 
снабдяване със суровини и основни потребителски стоки, държавните помощи и 
условията за достъп до структурните фондове и до хоризонталните програми на 
Съюза; като има предвид, че специфичните мерки във всички тези сфери 
допринасят за засилване на икономическото, социалното и териториалното 
сближаване в ЕС;

К. като има предвид, че по време на пандемията от COVID-19 сезонните и 
командированите работници често не разполагаха с основни здравни грижи, 
достойно настаняване, лични предпазни средства и адекватна информация; като 
има предвид, че те често нямаха адекватен достъп или изобщо какъв да е достъп 
до схеми за социална закрила в приемащите държави членки, включително до 
отпуск по болест и схеми за краткосрочна безработица; като има предвид, че 
мобилността на работниците е силно зависима от наличните транспортни 
средства и че работниците от островите и най-отдалечените региони на Съюза са 
особено засегнати; 

Л. като има предвид, че дългосрочните социални, икономически, екологични и 
културни последици от кризата с COVID-19 на островните територии на Съюза 
пораждат особена загриженост и като има предвид, че възстановяването на 
Европа трябва да включва и островите и не трябва да води до допълнителни 
регионални различия; като има предвид, че кризата с COVID-19 показа силната 
уязвимост на островните икономики на такива събития;

М. като има предвид, че често високите нива на безработица на островите, които 
обикновено са по-високи от тези в континенталната част, бяха сериозно влошени 
от кризата с COVID-19, засягайки по-специално младите хора;

Н. като има предвид, че островите и най-отдалечените региони са на предната линия 
на изменението на климата, засегнати са от покачването на морското равнище и 
ерозията на бреговете, както и от затоплянето и повишаването на киселинността 
на моретата и океаните, както и от нарасналата честота и сила на природни 
бедствия като циклони, вулканични изригвания, горски пожари и бури, 
наводнения, суша и проблеми с опустиняването, които могат да имат отрицателно 
въздействие върху селското стопанство и доставките на храни и могат да 
причинят множество форми на икономически, социални и екологични щети; като 
има предвид, че те могат да бъдат отлични лаборатории за различни процеси на 
екологичен преход и много от тях се стремят към постигане на енергийна 
автономност въз основа на възобновяеми енергийни източници;

О. като има предвид, че островите разполагат с много активи, които трябва да бъдат 
използвани по-добре;
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П. като има предвид изключителното богатство на островното биологично 
разнообразие и екосистеми; като има предвид, че островните екосистеми са 
особено застрашени от въздействието на изменението на климата и следва да 
бъдат защитени;

Р. като има предвид, че на много острови вътрешните райони изостават от 
крайбрежните региони по отношение на икономическото развитие и достъпността 
на услугите;

С. като има предвид, че земеделските стопанства на островите, повечето от които са 
малки, са изправени пред пречки поради отдалеченото си местоположение, 
островния си характер и околната среда, зависимостта от енергия от 
континенталната част, ограниченото разнообразие на производството поради 
местните условия и климат, силната си зависимост от местните пазари, както и 
поради кризата с климата, влошаването на околната среда, загубата на 
биологично разнообразие и липсата на основна инфраструктура като пътища, 
водоснабдяване, управление на отпадъците, цифрова и здравна инфраструктура; 
като има предвид, че тези структурни трудности често се утежняват от липсата на 
напълно развити услуги от общ интерес;

Т. като има предвид, че островите, по-специално най-отдалечените региони, са 
много уязвими на социално-икономически кризи, както и на природни бедствия 
като екстремни метеорологични явления и вулканична дейност; като има предвид, 
че поради географската си изолираност и трудностите при достъпа до основни 
доставки от континенталните територии, като гориво или вода, островите биват 
по-тежко засегнати от явления като пандемията от COVID-19, които създават 
особени трудности за земеделските стопани; като има предвид, че островните 
територии в Съюза представляват 80% от биоразнообразието в Европа, дом са за 
много от ендемичните видове в Европа и могат да служат като убежище за 
видове, които са застрашени от изчезване, като същевременно представляват 
жизненоважни места за зимуване, места за спиране или коридори за преминаване 
на мигриращите птици, бозайници и безгръбначни, а освен това притежават ценни 
елементи от ландшафта и околната среда, които изискват специална защита;

У. като има предвид, че значителна част от социално-икономическото развитие на 
островите се основава на сектори със силно изразен сезонен характер, какъвто е 
случаят със селското стопанство и туризма; като има предвид, че земеделските 
стопани на островите са изправени по-специално пред намалена 
конкурентоспособност поради високи транспортни разходи и невъзможност за 
осъществяване на икономии от мащаба, тъй като земята е оскъден ресурс на 
много острови; като има предвид, че островите в ЕС ще трябва да постигнат 
съответствие със стратегията „От фермата до трапезата“ като съществена част от 
Европейския зелен пакт, за да разработят справедливи, здравословни и 
екологосъобразни системи за продоволствено снабдяване; като има предвид, че 
тези региони може да се окажат в сериозно неблагоприятно положение поради 
конкуренцията от държави извън ЕС, които често не спазват същите 
производствени стандарти в областта на околната среда и безопасността на 
храните и имат много по-ниски разходи за труд;
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Ф. като има предвид, че въздействието на стратегията „От фермата до трапезата“ 
върху селскостопанското производство на ЕС може да има сериозни последици в 
тези региони поради слабата им конкурентоспособност спрямо вноса от чужбина 
и предизвикателствата, пред които са изправени при диверсификацията на своето 
производство;

Х. като има предвид, че морското и сухоземното биологично разнообразие на 
островите до голяма степен е ендемично и следователно е по-крехко; като има 
предвид, че замърсяването на моретата и крайбрежните райони, както и 
прекомерният улов и незаконният, недеклариран и нерегулиран риболов, който 
има засилено въздействие върху околната среда на островите с много сериозни 
последици за заетостта, сектора на дребномащабния риболов и местните 
общности, може да бъде причина на загриженост за островите;

Ц. като има предвид, че най-отдалечените региони и островите имат потенциала да 
спомогнат за гарантиране на устойчиво бъдеще за Европа в стратегически сектори 
като чистата енергия, биологичното разнообразие и екотуризма;

Характеристики и особености на островите в Европейския съюз

1. признава островния характер като постоянен структурен недостатък; отбелязва, че 
поради това е необходимо да се разработят стратегии за интеграция, които да 
позволят на островите да отговорят на предизвикателствата и да преодолеят 
пречките, породени от островния им характер;

2. припомня, че член 174 от ДФЕС постановява, че Съюзът трябва да обърне 
специално внимание на европейските острови;

3. подчертава, че европейските острови, макар че са изправени пред общи 
предизвикателства, имат различни географски характеристики и институционални 
уредби, което означава, че е от решаващо значение да се приемат гъвкави 
решения, които отчитат тези особености;

4. изразява съжаление относно липсата на визия за европейските острови и 
призовава за разработване на европейска визия за островите и за използване на 
техните предимства;

5. посочва, че член 349 от ДФЕС също така признава островния характер сред 
условията, ограничаващи развитието на деветте най-отдалечени региона, и 
посочва островния характер като едно от условията, които влошават тяхното 
крехко структурно социално и икономическо положение; припомня, че член 349 
от ДФЕС предвижда специфични мерки за тези най-отдалечени региони; 
призовава за създаването на специален за най-отдалечените региони регламент 
относно общата организация на пазарите, за да се вземат под внимание 
екологичните, географските и социалните специфики на териториите, попадащи в 
приложното поле на член 349 от ДФЕС;

6. подчертава, че БВП и равнището на развитие на европейските острови са под 
средното за ЕС равнище и това на държавите, към които те принадлежат;
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7. подчертава, че едно от основните неблагоприятни условия за островите са техните 
геоморфологични и природни условия; отбелязва, че островите като цяло имат 
двоен или троен природен недостатък, а именно островния характер, планинския 
терен и това, че са част от архипелаг;

8. припомня, че островният характер създава структурни проблеми, свързани със 
зависимостта от морския и въздушния транспорт, представляващи обществена 
услуга, от която зависи ежедневието на европейските граждани, живеещи на 
остров, с допълнителни разходи за вноса и износа на стоки, суровини, 
включително енергийни продукти и потребителски стоки, както и за пътнически 
транспорт;

9. подчертава, че в случая на архипелазите двойната и понякога тройната 
изолираност увеличава тези трудности;

10. подчертава дефицитите на островите по отношение на населението, суровините и 
ресурсите от всякакъв вид и отбелязва, че на много острови въпросът за достъпа 
до питейна вода и до канализация, по-специално за всички домакинства, е от 
основно значение за живота на населението и за развитието на селското 
стопанство, производството на енергия, устойчивостта на острова и 
възможностите за поемане на туризъм;

11. подчертава, че изолацията поради островния характер означава зависимост от 
пазарите в континенталната част и континенталните райони и увеличава цената на 
определени услуги, като например управлението на отпадъците, както и на 
определени стоки, особено за малките или отдалечените острови, които са силно 
зависими от вноса;

12. подчертава, че островните икономики са ориентирани към първичния и третичния 
сектор и че хипepспециализацията отслабва икономическата структура, като я 
прави по-уязвима на спадове и кризи; изразява загриженост относно 
дългосрочните развития, които могат да доведат до това много от островите в ЕС 
да развият икономика, основаваща се само на туризма, което води до сезонни 
уязвимости като различия във финансовите ресурси между високия и ниския 
туристически сезон; поради това подчертава необходимостта от диверсифициране 
на икономиката на островите чрез укрепване на техните вторични сектори, за да 
се постигне добър баланс и разнообразен пазар на труда;

13. отбелязва със загриженост текущите и дългосрочните последици от кризата с 
пандемията от COVID-19, която изостря и без това несигурното положение за 
островите в ЕС в много сфери; отбелязва със загриженост, че влошаването на 
психичното здраве играе представлява важен фактор за несигурността поради 
изолацията и ограничения избор на островните райони;

14. подчертава, че на много от островите и в най-отдалечените региони последиците 
от кризата с COVID-19 са още по-силни, отколкото на континенталните 
територии, за което свидетелства рязкото повишаване на цената на морските 
товари, и че те увеличават характерните за тези региони социални и 
икономически затруднения; отбелязва, че настоящите повишения на цените само 
ще засилят тези трудности;
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15. припомня на държавите членки, че Механизмът за възстановяване и устойчивост 
следва да се стреми към намаляване на различията между нивата на 
икономическо, социално и териториално развитие на островите и най-
отдалечените райони и тези на най-развитите региони; призовава Комисията при 
представянето пред Европейския парламент на доклада за преглед да отбележи 
дали тази разпоредба е изпълнена в националните планове за възстановяване;

Предизвикателства и проблеми пред европейските острови

Изменение на климата и биологично разнообразие 

16. подчертава, че биологичното разнообразие на островите се характеризира с 
уникални биогеографски, филогенетични и функционални характеристики, че 
островите са дом на значителна част от световното биоразнообразие и на тях се 
събират за размножаване важни животински видове, но че на тях също така се 
наблюдава несъразмерна загуба на биологично разнообразие; счита, че са 
необходими целенасочени регионални политики и действия, като например по-
координирана техническа помощ за опазване и възстановяване на уникалното 
биологично разнообразие на островите, както и за опазване на техните оскъдни 
природни ресурси, като например почва и вода, за да се запази тяхната 
селскостопанска производителност, по-специално на устойчивите традиционни 
продукти, и да се осигури препитанието на хората, като същевременно се 
спомогне за постигането на целите на Европейския зелен пакт; призовава 
Комисията и държавите членки да засилят подкрепата си за земеделските 
стопани, прилагащи практики, благоприятни за биологичното разнообразие, 
включително чрез по-високи проценти на финансиране и съфинансиране;

17. подчертава, че много острови имат крехка околна среда и ендемично морско и 
сухоземно биологично разнообразие и че развитието на туризма, особено на 
някои средиземноморски острови, допълнително увеличава антропогенния натиск 
върху биологичното разнообразие;

18. призовава за целенасочени, устойчиви и ефективни регионални политики и 
действия за островите, насочени към укрепване на способността им да опазват и 
възстановяват уникалното си биологично разнообразие, насърчаване на синя 
икономика, насочена към устойчив туризъм и рибарство, и подкрепа за научните 
изследвания на морското дъно; призовава също така Комисията да направи 
оценка на въздействието на изменението на климата върху островите;

19. припомня, че островите са на предна линия по отношение на изменението на 
климата, особено с повишаването на морското равнище, затоплянето и 
повишаването на киселинността на моретата и океаните, нарастващото 
въздействие на опустиняването и зачестяването на природните бедствия;

20. призовава Комисията да проучи необходимостта от подобряване на Фонд 
„Солидарност“ на Европейския съюз и приспособяването му към новите 
реалности и заплахи като природни бедствия или последиците от изменението на 
климата, за да се постигне по-реалистично справяне с последиците от тези 
явления;
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21. призовава Комисията бързо да обърне внимание на важността на 
приспособяването на съществуващите механизми за спешни случаи с цел 
справяне с все по-тежките природни бедствия като изригването на вулкана на 
остров Ла Палма (Испания) – безпрецедентно социално и икономическо 
предизвикателство, изискващо пропорционален отговор на причинените вреди;

22. отбелязва със загриженост рисковете, свързани с прекомерния улов и 
замърсяването на моретата и крайбрежните зони; призовава, в контекста на 
Парижкото споразумение и на Европейския зелен пакт, включително Европейския 
закон за климата, за специфична подкрепа за островите, като това е от съществено 
значение, за да ги направи подходящо приспособими, издръжливи и далновидни с 
оглед на борбата с и приспособяването към изменението на климата; призовава на 
островите на ЕС да бъдат въведени инструменти за компенсиране на негативните 
социалните последици от Европейския зелен пакт;

23. призовава да се извърши анализ на стратегиите за предотвратяване на рисковете 
от природни бедствия, на мерките за приспособяване към изменението на климата 
и на регионалните политики, за да се избегне увеличаване на жилищата и 
инфраструктурата в крайбрежни райони, които са изложени на опасност от 
наводняване, или в територии с опасност от свлачища;

Достъп до вода и управление на водите

24. счита, че островите могат да представляват важна лаборатория за практики за 
устойчиво развитие в сектори като чиста енергия, кръгова икономика, 
интелигентна мобилност, управление на отпадъците и синя икономика; счита, че е 
необходимо по-специално да се съкратят веригите на дистрибуция, за да се 
намалят емисиите от транспорта на суровини и да се насърчи кръговата 
икономика, като това е от голямо значение за това островите да станат по-
конкурентоспособни и самоподдържащи се;

25. подчертава, че почти всички острови са изправени пред все по-голяма 
несигурност по отношение на своите екологични активи, по-специално водните 
ресурси; в този контекст призовава Европейската комисия да мобилизира 
допълнителни средства, за да се предостави по-добра подкрепа на островните 
региони за достъпа до и управлението на водите и да се приеме обща политика за 
управлението на водите за островите;

26. подчертава необходимостта от насърчаване на пречистването на водите, особено 
на отпадъчните води, и от осигуряване на устойчив воден цикъл; припомня, че 
обезсоляването често е скъпо и не е ефективен начин за осигуряване на цялото 
водоснабдяване на даден остров; припомня също така предизвикателствата, 
свързани с управлението на отпадъците в островните територии, които имат 
ограничени ресурси за съхранение и преработка на отпадъци, особено през 
високите туристически сезони, през които производството на отпадъци се 
увеличава; подчертава освен това стратегическата роля на кръговата икономика, 
която трябва да бъде разширена, за да обхване събирането и рентабилното 
рециклиране на морски отпадъци;

Енергиен преход
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27. призовава за специфични правила и финансова подкрепа, за да се помогне на 
островите да постигнат целите за неутралност по отношение на климата, като се 
вземат предвид допълнителните разходи, свързани със сектори като енергетиката 
и транспорта, както и въздействието на мобилните технологии върху техните 
енергийни системи; признава, че са необходими пропорционално много високи 
равнища на инвестиции за управлението на непостоянните източници на 
възобновяема енергия; призовава тези разходи да бъдат взети предвид в 
законодателния пакет „Подготвени за цел 55“ ;

28. подчертава необходимостта и възможностите, произтичащи от законодателния 
пакет „Подготвени за цел 55“; счита обаче, че конкретното прилагане на тези 
законодателни мерки следва да върви ръка за ръка с насърчаването на 
икономическото, социалното и териториалното сближаване, тъй като островите 
разчитат единствено на въздушния и морския транспорт;

29. призовава за конкретни компенсаторни мерки, които да компенсират всякакви 
отрицателни последици за икономическото, социалното и териториалното 
сближаване на островите в процеса на преход към по-чиста икономика и 
общество, които могат да възникнат поради тяхната зависимост от 
въздухоплаването и морския сектор;

30. счита, че внимателното наблюдение е важно за цялостното включване на 
островите в развитието на екологични морски инфраструктури; призовава 
островите да получат приоритет за инфраструктурите с цел декарбонизиране на 
въздушния и морския транспорт; подчертава, че вследствие на структурните 
проблеми на островите техните граждани и предприятия са по-силно засегнати от 
нарастващите цени;

31. посочва, че поради малкия си размер и изолираните енергийни системи, островите 
са изправени пред голямо предизвикателство по отношение на енергийните 
доставки, тъй като обикновено зависят от вноса на изкопаеми горива за 
производството на електроенергия, транспорт и отопление;

32. счита, че използването на енергия от възобновяеми източници, включително 
енергията на приливите и отливите, следва да бъде приоритет, който носи 
съществени ползи за островите, като същевременно се вземат предвид 
потребностите на местните общности, включително съхраняването на 
традиционната архитектура на островите и местните местообитания; поради това 
призовава за подкрепа за развитието на широка гама от възобновяеми енергийни 
източници в съответствие с географските характеристики на островите; 
приветства програмите за водород от възобновяеми източници, започнати на 
островите;

33. призовава за определянето на цел за автономност по отношение на енергията въз 
основа на въозбновяеми източници за всички европейски острови, която да бъде 
подкрепена с необходимите финансови средства и да бъде осъществявана чрез 
постепенно премахване на изкопаемите горива и въвеждане на мерки за 
увеличаване на потенциала на енергията от устойчиви и възобновяеми източници; 
призовава за допълнителни изследвания, така че възобновяемите източници в 
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морето да станат по-достъпни финансово и подходящи за географските 
характеристики на различните морски басейни;

34. подчертава, че за да се постигне ефективен екологичен преход, от ключово 
значение е да се подобри административният капацитет на местните институции 
на европейските острови и да се развие техният потенциал както като 
способстващи фактори за икономическа, социална и териториална 
конкурентоспособност, така и като популяризатори на благоприятно по 
отношение на климата поведение на гражданите; припомня, че този преход зависи 
също така от съществуването на стабилни политики и инициативи в областта на 
научните изследвания и иновациите, които насърчават сътрудничеството между 
местните заинтересовани страни, като същевременно насърчават по-широкото 
използване на научноизследователски съоръжения в островните територии;

35. припомня на държавите членки, че техните национални планове за преход в 
рамките на Фонда за справедлив преход трябва да включват специално проучване 
и анализ за всеки от техните острови;

Икономическо и социално развитие

36. подчертава значението на подкрепата за местната икономическа структура на 
европейските острови, по-специално микропредприятията и малките и средните 
предприятия (МСП);

37. призовава държавите членки да използват средствата от Европейския социален 
фонд плюс (ЕСФ+) и Европейски фонд за регионално развитие (ЕФРР) за 
подпомагане на създаването на качествени работни места, насърчаване на по-
добро равновесие между професионалния и личния живот и предоставяне на 
възможности за работа в изложените на риск от обезлюдяване региони, като се 
обърне специално внимание на подобряването на участието на жените на пазара 
на труда; подчертава значението на консултантските услуги, ученето през целия 
живот и програмите за преквалификация и повишаване на квалификацията на 
работници във всички възрасти;

38. призовава за спешни мерки за ограничаване на обезлюдяването на островите, 
както и на изтичането на мозъци и квалифицирани специалисти, и за подобряване 
на качеството на живот на гражданите, включително чрез подобряване на достъпа 
за уязвимите групи, за подкрепа на местните предприятия и за защита на 
работните места, а също и за справяне със застаряването на населението; 
призовава също така за насърчаване на развитието на институциите за 
образование, професионално обучение, повишаване на квалификацията, 
иновативно и устойчиво предприемачество и заетост за жителите на островите, 
по-специално за жените, чийто процент на заетост във всички островни територии 
на ЕС е по-нисък от този на мъжете, както и за младите хора;

39. подчертава необходимостта от разширяване на споразумението на Съвета от 7 
декември 2021 г. за актуализиране на правилата на ЕС относно ставките на ДДС 
за всички островни райони в ЕС, където това е приложимо;

40. посочва, че кризата с COVID-19 показа слабостите на здравна система на 
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множество островни региони; поради това подчертава значението на развитието и 
подобряването на здравната инфраструктура, достъпа до грижи и предоставянето 
на подкрепа за насърчаване на установяването на здравни специалисти, особено в 
най-отдалечените островни територии;

41. подчертава необходимостта да се насърчава на местно равнище тясното 
сътрудничество, мобилността и обменът на знания между образователни, 
научноизследователски институции и институции за технологични иновации, 
предприятия и отделни граждани; поради това призовава Комисията да се увери, 
че жителите на европейските острови, по-конкретно на най-отдалечените от 
континента, могат да участват пълноценно и равноправно в европейските 
програми за мобилност като „Еразъм +“, Европейски корпус за солидарност, 
DiscoverEU и бъдещата програма „стреми се, учи, овладявай, постигай“ (ALMA);

42. припомня значението на програмите на ЕС, като например гаранцията за 
младежта; призовава държавите членки бързо да приложат тази програма в тясна 
координация с фондовете на ЕС, като например ЕСФ+, за да се справят с 
положението на младежите, незаети с работа, учене или обучение, като се обърне 
специално внимание на хората, живеещи в селски райони и региони с природни 
или демографски ограничения на техните пазари на труда, включително острови, 
за да се гарантира, че всички млади хора на възраст под 30 години получават 
качествено предложение за работа, продължаване на образованието, 
професионално образование или обучение, могат да развият уменията, 
необходими за възможности за заетост в широк кръг сектори, или да получат 
предложение за платено чиракуване или стаж в рамките на четири месеца, след 
като са останали без работа или са напуснали формалното образование;

43. приветства усилията гаранцията за младежта да стане по-приобщаваща и да се 
избегне всяка форма на дискриминация, включително на младите хора, живеещи в 
отдалечени или селски райони, в градски райони в неблагоприятно положение 
или в отвъдморски територии и островни региони;

Култура

44. счита, че културата и развитието на културния сектор на островите са от основно 
значение; счита, че културните и езиковите идентичности на островите следва да 
бъдат защитавани и насърчавани, включително в образователната среда, тъй като 
допринасят за укрепването на значимостта на островите, а също и на тази на 
целия ЕС, на множество равнища;

45. призовава Комисията да определи 2024 г. за Европейската година на островите.

Селско стопанство и рибарство

46. призовава Комисията да направи оценка на необходимостта от регламент за 
определяне на специфични мерки в областта на селското стопанство за всички 
острови на ниво NUTS 2 и NUTS 3 с оглед постигане на продоволствена 
автономия и повишаване на конкурентоспособността на техните продукти, без да 
се засягат съществуващите инструменти, като например Програмата от 
специфични мерки за отдалечените региони и за островите (POSEI) и регламента 
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за определяне на специфични мерки в областта на селското стопанство по 
отношение на малките острови в Егейско море10;

47. призовава за действия, насочени към преодоляване на икономическата разлика 
между районите във вътрешността и крайбрежните райони, която много често 
характеризира островните територии;

48. отбелязва, че островните земеделски и хранителни продукти са с уникално 
качество поради специфичния микроклимат и топографските условия на 
островите; подчертава необходимостта от насърчаване на потреблението на 
селскостопански продукти от островните и периферните региони чрез политиката 
на сближаване; настоятелно призовава Комисията и държавите членки да 
разработят устойчиви решения за транспортиране на селскостопански продукти 
между повечето острови и континента; счита, че това ще увеличи 
конкурентоспособността, особено на по-малките острови, и ще даде повече 
възможности на дребните земеделски стопани;

49. подчертава необходимостта от засилена подкрепа за устойчивото развитие на 
островите, в рамките на екологичните граници и при надлежно отчитане на 
здравословната сухоземна и морска среда, за селското стопанство, управлението и 
опазването на горите, отглеждането на селскостопански животни, аквакултурата, 
устойчивия риболов, местното производство и синята икономика, включително 
чрез европейски програми за сътрудничество; счита, че е необходимо да се засили 
подкрепата на ЕС за модернизирането на селскостопанската дейност на 
островите, включително чрез насърчаване на прецизното земеделие, за да се 
помогне на тези региони да изпълнят целите на Европейския зелен пакт.

50. посочва, че разликата в развитието, от която страдат островните селски райони, се 
увеличава допълнително от факта, че тъй като нямат оживени градове, повечето 
острови не могат да извлекат ползи от разпространението на финансовите ефекти, 
характерни за градовете; отбелязва, че това води до намаляване на 
конкурентоспособността, особено по отношение на капацитета на МСП да 
осъществяват икономии от мащаба;

51. подчертава значението на пространственото планиране, насочено към 
ефективното и ефикасното използване на земята;

52. подчертава важността на това да се достигне до хората в селските и отдалечените 
райони и да се направят възможностите за повишаване на квалификацията и 
преквалификацията по-достъпни и съобразени с хората, работещи в селското 
стопанство, рибарството, горското стопанство и други работни места в тези 
региони, да им се предоставят екологични, цифрови и всички други необходими 
умения за по-добро разбиране на настоящите и бъдещите възможности, 
предлагани от зелената и синята икономика, и да им се позволи да направят важен 
принос за опазването на околната среда;

10 Регламент (ЕС) № 229/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 13 март 2013 г. за определяне на 
специфични мерки в областта на селското стопанство по отношение на малките острови в Егейско море 
ОВ L 78, 20.3.2013 г., стр. 41.
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53. посочва липсата на устойчиви решения за транспортиране на селскостопански 
продукти между повечето острови и континенталната част и за износ и внос на 
селскостопански продукти от и към островите и призовава Комисията и 
държавите членки да подкрепят иновативните проекти за по-екологосъобразни 
връзки в своите планове за развитие на островите на ЕС;

54. призовава държавите членки да използват всички налични инструменти в рамките 
на политиката на сближаване, за да идентифицират и насърчават възможностите 
за взаимно допълване и полезни взаимодействия между различните политики и 
фондове на ЕС с цел засилване на продоволствената сигурност и 
самостоятелността на островите, наред с другото чрез насърчаване на 
използването на енергия от възобновяеми източници, и да ги превърнат в 
неразделна част от прехода към устойчиви, кръгови продоволствени системи и 
интелигентни селски райони, като по този начин превърнат географските 
недостатъци във възможности; счита, че утвърждаването на ролята на островите в 
устойчивата хранителна верига чрез инструментите на политика на ЕС, 
включително политиката на сближаване, би могло да създаде допълнителни 
работни места и да спре тенденцията на обезлюдяване в островните региони;

55. подчертава необходимостта от подкрепа за рентабилните и екологосъобразни 
къси вериги на доставки и за развитие на селскостопански сектор, ориентиран 
приоритетно към традиционни продукти с висока добавена стойност, местно 
потребление и екологосъобразни решения и допринасящ за постигането на 
продоволствена автономия;

56. подчертава необходимостта от по-нататъшно прилагане на Декларацията от Корк 
2.0 относно по-добър живот в селските райони, за да бъдат отразени настоящите 
предизвикателства и възможности, пред които са изправени европейските 
острови; призовава в дългосрочната визия за селските райони да се включат 
изрично особеностите на най-отдалечените региони и островите в Егейско море; 
призовава Комисията да насърчава островните политики в процесите на 
регионално планиране в подкрепа на устойчивото селско стопанство, 
производството на храни, агротуризма, синята икономика и свързаността, 
включително чрез средства, допълващи Европейски земеделски фонд за развитие 
на селските райони (ЕЗФРСР), справяне с изменението на климата, опазване на 
биологичното разнообразие, въвеждане на кръгова икономика и преминаване към 
енергия от възобновяеми източници; настоятелно призовава за оценка на реалната 
цена на островния характер и на двойния островен характер на регионите с 
архипелази, като се вземе предвид уязвимостта и предимствата на островните 
региони, и по-специално на най-отдалечените региони; счита, че реалната цена на 
островния характер за островните региони следва да бъде взета предвид в 
политиката на сближаване на ЕС, като същевременно следва да се извърши 
оценка на въздействието на инициативите и действията на ЕС върху островите, 
която да се основава на актуални и хармонизирани данни; подчертава, че 
Обсерваторията за селските райони представлява уникална възможност за 
изготвяне на адекватни и актуализирани висококачествени данни за островните 
територии, с акцент, наред с другото, върху достъпа до земя, създаващи основите 
за цялостното селскостопанско и икономическо развитие на островите;
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57. счита, че живите животни следва да продължат да се транспортират по море, като 
се има предвид силната зависимост от техния износ на някои селскостопански 
сектори на островите, главно на най-малките острови, които не могат да превозват 
кланични трупове на животни поради малкия си размер и произтичащата от това 
липса на инфраструктура;

58. счита, че е необходимо да се засили подкрепата на ЕС за модернизирането на 
селскостопанската дейност на островите, включително чрез насърчаване на 
прецизното земеделие, за да се помогне на тези региони да изпълнят целите на 
Европейския зелен пакт.

59. посочва обаче, че тъй като стратегията „От фермата до трапезата“ допълнително 
ограничава употребата на фитосанитарни продукти в Съюза, тя следва също така 
да отчита особеностите на тропическите и субтропичните култури в най-
отдалечените региони и да ограничава достъпа до пазарите на Съюза за продукти, 
които не отговарят на стандартите на Съюза;

60. счита, че по-специално по отношение на най-отдалечените региони, сближаването 
на ЕС следва да се преследва по-конкретно чрез: засилено прилагане на член 349 
от ДФЕС, по-специално чрез консолидиране на достиженията на правото на ЕС, 
приложими в тези региони; поддържане и укрепване на Програмата POSEI и 
нейния бюджет, по-специално чрез прехвърлянето ѝ към други сектори, различни 
от селското стопанство, като рибарство, транспорт, туризъм и др.; и гарантиране 
на диференцирано третиране на продуктите от най-отдалечените региони при 
предоговарянето на всички споразумения за икономическо партньорство и за 
свободна търговия и пълна защита на чувствителни селскостопански продукти, 
като банани, домати, захар и мляко, в тези преговори;

61. призовава за укрепване на специфичните механизми в рамките на ОСП чрез 
програмата POSEI, за да се намали зависимостта на най-отдалечените региони от 
вноса на селскостопански и хранителни стоки и да се укрепи продоволствената 
сигурност и капацитетът на тези региони за достъп до техните пазари, независимо 
дали са на тяхна територия или на територията на Съюза; за тази цел призовава за 
увеличаване на бюджета на POSEI от 2027 г., за да се отговори на нарастващите 
нужди на тези отдалечени и островни региони и да се развие тяхното местно 
производство, тъй като те са обременени със значителни допълнителни 
производствени разходи;

62. призовава Комисията да поддържа дългосрочното съфинансиране за най-
отдалечените региони на ниво 85% за ЕЗФРСР, за да се гарантира социално-
икономическото развитие на тези територии и по този начин да се облекчат 
проблемите, произтичащи от тяхното отдалечено местоположение;

63. призовава за строго спазване на европейските екологични и социални стандарти, 
приложими за тропическите стоки от държави извън ЕС и за системни квоти за 
вноса на тропически продукти от тези държави въз основа на съществуващите 
търговски потоци; счита, че следва да бъдат въведени специални механизми за 
наблюдение и санкциониране с цел проверка на спазването на тези условия; 
препоръчва да се наложи принципът на съответствие за вноса от държави извън 
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ЕС, по-специално по отношение на биологичните продукти;

64. отчита, че крайбрежните региони и най-отдалечените региони се характеризират с 
исторически обусловена зависимост от рибарството и че те следва да се ползват 
от финансова подкрепа с цел да се консолидират работните места в сектора на 
рибарството и да се развият нови сектори, както и с цел да се създадат нови 
работни места, особено в рамките на дребномащабния риболов; призовава 
държавите членки да въведат целенасочени политики за защита на 
съществуващите работни места, създаване на разнообразни нови работни места и 
насърчаване на цифровизацията; подчертава, че е важно да се предотврати 
всякакъв вид дискриминация на пазара на труда и да се защитят и подкрепят 
уязвимите групи и групите в неравностойно положение; подкрепя комбинираното 
използване на европейските структурни и инвестиционни фондове за създаване на 
полезни взаимодействия, като същевременно се избягва дублирането;

65. изразява дълбока загриженост относно физическото и психичното здраве на 
работниците в риболовната промишленост, което често е изложено на риск не 
само поради присъщите за работата в открито море опасности, но също и поради 
използването на плавателни съдове, които не отговарят на настоящите разпоредби 
за безопасността, което увеличава излагането им на риск от трудови злополуки, 
включително тежки злополуки; поради това призовава компетентните органи да 
осигурят безопасни и достойни условия на труд за всички работници в сектора, 
както и еднакви условия и лоялна конкуренция сред риболовните дружества по 
целия свят, без да се понижават европейските стандарти; призовава държавите 
членки да предоставят подходяща подкрепа за подобряване на безопасността на 
флота и условията на труд в съответствие с изискванията за екологична 
устойчивост и с особен акцент върху дребномащабния риболов, по-специално в 
островните и най-отдалечените региони, където средната възраст на плавателните 
съдове е значително по-висока в сравнение с промишления риболов; посреща със 
задоволство инициативата на Комисията за постигане на споразумение относно 
безопасността на риболовните кораби;

Туризъм

66. отбелязва, че туристическият сектор има основен принос за икономическия 
растеж на островните региони по отношение на доходите и заетостта; поради това 
призовава Комисията да предостави специфична допълнителна финансова 
подкрепа за устойчивия туризъм на островите, с която да се реши проблемът на 
сезонния туризъм и да бъдат подкрепени иновативни пилотни проекти за 
насърчаване на по-екологични и цифрови решения в съответствие с целите на 
Европейския зелен пакт, и да се помогне на силно зависимите от туризма острови 
да диверсифицират своите икономики; призовава освен това Комисията да 
създаде европейски знак за устойчив туризъм, който да даде възможност за 
отстояване на предимствата и усилията на островите и островните региони в тази 
област;

67. подчертава необходимостта от укрепване както на интегрирания подход за 
териториално развитие по отношение на островите, като интегрирани 
териториални инвестиции и водено от общностите местно развитие, и инициативи 
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като тези за интелигентните села и Европейските центрове за цифрови иновации, 
насочени към островите, с цел подкрепа на устойчивото селско стопанство и 
производството на храни, със специално внимание към екологосъобразните 
практики, както и на устойчивия агротуризъм; подчертава значението на 
насърчаването на интелигентното използване на енергия и вода, за да се 
гарантира, че островите извличат максимална полза от оскъдните си налични 
ресурси;

Достъп до обществени услуги 

68. призовава за развитието и подобряването на транспортната инфраструктура на 
островите с цел поощряване на устойчив транспорт, както и за подкрепа на 
модернизацията и екологизирането на пътната, летищната и пристанищната 
инфраструктура, като същевременно се гарантира социално справедлив преход; 
призовава по-специално за предоставяне на подкрепа за екологосъобразен 
обществен и частен транспорт;

69. призовава да се даде приоритет на по-големи инвестиции в основна 
инфраструктура за подобряване на достъпа на всички домакинства до питейна 
вода и санитарни услуги;

70. подчертава необходимостта да се гарантира териториалната свързаност на всички 
острови чрез устойчив морски и въздушен транспорт, като се полагат строги 
усилия за избягване на монополни ситуации, освен в случаите на недостиг на 
редовни транспортни услуги в ситуация на свободна конкуренция, което налага 
прибягване до споразумения за обществени услуги; подчертава важността на 
намаляването на транспортните разходи за пътниците и стоките, включително 
чрез предлагане на намалени тарифи за постоянно пребиваващите, както и от 
гарантиране на безопасността и пригодността на сухопътните мостове и пътните 
връзки;

71. призовава Комисията да гарантира, че работната програма на Механизма за 
свързване на Европа за периода 2021 – 2023 г. и европейските програми за 
сътрудничество допринасят за териториалната достъпност на островите; 
отбелязва, че подобряването на достъпността на островите и развитието на 
устойчиви транспортни връзки до тях и помежду им са от решаващо значение за 
тяхното развитие и за предоставянето на основни обществени услуги като 
образование, здравеопазване и социални грижи; счита, че подобренията от такова 
естество не следва да се ограничават до континенталната част или, когато е 
приложимо, до държавите – членки на ЕС;

72. подчертава, по-специално в контекста на кризата с COVID-19, значението на 
подобряването на здравната инфраструктура, засилването на услугите на 
телемедицината и телепсихиатрията, както и подобряването на първичната 
здравна помощ и достъпа до медикаменти на островите на ЕС;

73. подчертава, че равните възможности за всички са от ключово значение, и 
призовава Комисията и държавите членки да превърнат в приоритет 
преодоляването на недостига на цифрови умения, като гарантират, че уязвимите 
региони, включително селските и отдалечените райони и гражданите в 
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неравностойно положение, имат достъп до цифрово образование и обучение, 
минимално необходимия хардуер, широк достъп до интернет и цифрова подкрепа 
и други инструменти за технологично обучение; подчертава, че на тези групи 
хора трябва да бъде предоставена подкрепа за повишаване на цифровите умения, 
от които се нуждаят, за да постигнат успех и за да се избегне задълбочаване на 
неравенствата, като същевременно се гарантира, че никой не е пренебрегнат;

74. подчертава, че цифровизацията и ефективната цифрова свързаност за островите са 
първостепенен приоритет, по-специално за да се допринесе за преодоляване на 
неблагоприятните географски условия, пред които те са изправени, и да се 
подобри предоставянето на цифрови технологии и инфраструктури, услуги за 
образование и обучение, както и електронно здравеопазване, включително 
телемедицина и телепсихиатрия, и други основни публични услуги за гражданите 
и МСП, които имат положително въздействие върху бизнес стратегиите и бизнес 
операциите;

75. подчертава важността на това да се поддържат цифровите инфраструктури, които 
свързват островите на ЕС с останалата част от света, а именно чрез заделяне на 
достатъчно европейско финансиране за подмяна на остарели подводни кабели;

76. счита, че особено на малките острови е трудно МСП да имат лесен достъп до 
цялата информация, отнасяща се до насърчаване на предприемачеството, развитие 
на уменията и финансирани от ЕС възможности; призовава за по-силна финансова 
подкрепа в това отношение, както и за предоставяне на подобрени 
информационни сесии, консултантски услуги и персонализирано обучение;

Миграция

77. отбелязва, че някои острови са изправени пред пристигането на голям брой 
мигранти, които понякога далеч превишават по брой местното население, и те не 
са в състояние да осигурят необходимите средства за настаняване и подкрепа;

78. обръща внимание на специфичния и несъразмерно голям натиск върху системите 
за убежище и прием в островите, периферните острови и най-отдалечените 
региони; призовава в европейския план за действие за островите да се признае 
гореспоменатата реалност в областта на убежището и миграцията, която изисква 
координирани решения на европейско равнище, зачитащи благосъстоянието и 
достойнството на отделния човек, като същевременно се предприемат действия 
по отношение на натиска;

Преоценка на схемите за държавна помощ и мерките за намаляване на дефицита 
в развитието

79. призовава Комисията да изготви анализ на обема на държавната помощ, 
предоставяна на предприятия, установени в острови на ЕС; счита, че е 
наложително, въпреки усилията, положени от ЕС и държавите членки, да се 
определи дали и до каква степен дружествата, установени на островни територии, 
са извлекли ползи от подобни мерки и съответно да се направи преоценка на 
правилата за държавната помощ; в тази връзка подчертава значението на по-
гъвкавата държавна помощ за компаниите за въздушен и морски транспорт в тези 
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островни територии, като се има предвид тяхната пълна зависимост от тези 
транспортни средства;

80. призовава всяко бъдещо преразглеждане на законодателната рамка за държавната 
помощ да бъде предмет на оценки на въздействието въз основа на специфични 
показатели, за да се оцени изоставането в конкурентоспособността на 
икономиките на островните региони, също и по отношение на последиците от 
пакета “Подготвени за цел 55” за тези територии, и да се разработи специфичен 
дегресивен режим за островните територии, когато извънредните мерки, 
предвидени във Временната рамка за държавната помощ, приключат след 31 
декември 2021 г.;

81. призовава за създаването на подкатегория „острови“, като се имат предвид 
техните отличителни характеристики, във връзка с прилагането на правилата за 
регионална държавна помощ за периода 2021 – 2027 г. и за премахване на 
таваните за помощта de minimis за европейските острови и най-отдалечени 
региони, над които се изисква разрешение от Комисията;

82. подчертава необходимостта от по-гъвкав подход, за да се гарантира по-
ефективното разпределение на европейско финансиране в островните територии и 
най-отдалечените региони, без да се компрометират съответните стандарти за 
качество и процедури за наблюдение;

83. отбелязва, че настоящото правило de minimis ограничава конкурентоспособността 
и създава трудности за европейските острови и най-отдалечените региони; счита, 
че всички острови на ЕС следва да бъдат освободени от прилагането на правилото 
de minimis, така че положението им да бъде по-малко неблагоприятно. освен това 
призовава Комисията да адаптира правилата за държавните помощи, за да 
гарантира, че субсидиите за преодоляване на островния характер не се разглеждат 
като държавна помощ, а като компенсация за поставяне на европейските острови 
и най-отдалечени региони в равностойни условия с техните континентални 
партньори;

84. призовава за преоценка на критерия разстояние (150 km), прилаган при 
класифицирането на островите като гранични райони, допустими за финансиране 
по програми за трансгранично сътрудничество в рамките на целта за 
териториално сътрудничество на политиката за сближаване или в рамките на 
европейската политика за съседство, като се отчита положението на островите; 
счита, че ако трябва да се определи някакъв вид праг, би било по-уместно в 
случая на островните региони условието за трансгранична територия да се 
прилага на равнище морски басейн;

Специфична и съобразена с нуждите европейска политика за островите

85. подчертава, че липсата на статистически данни за островите възпрепятства 
разработването на целенасочени политики; призовава Комисията да създаде 
Европейски институт за териториите в неравностойно положение във връзка с 
член 174 от ДФЕС, който да събира надеждни и агрегирани данни, включително 
данни, групирани по пол, които редовно да се актуализират с помощта на 
хармонизирани критерии на всички административни равнища; призовава 
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Комисията да подобри събирането на статистически данни за европейските 
острови и да въведе териториална проверка при оценките на въздействието на 
нейните предложения, с цел да се разработят целенасочени политики и да се 
оцени как предложеното законодателство ще засегне гражданите и 
предприятията, установени в различните региони;

86. подчертава, че понастоящем не всички острови са обхванати от 
законодателството на ЕС относно класификацията на териториите; призовава 
Комисията да започне разисквания по този въпрос с оглед включването на 
островите в общата класификация на териториалните единици за статистически 
цели и да обмисли създаването на програма, подобна на европейската градска 
инициатива, за подкрепа на партньорствата между европейските острови с цел 
установяване на новаторски подходи към специфичните за островите проблеми и 
споделяне на най-добри практики и прилагане на решения, които да са от полза за 
гражданите и предприятията;

87. призовава Комисията да вземе под внимание вече направените от европейските 
острови проучвания относно предизвикателствата и допълнителните разходи, 
свързани с островния характер, и да изготви интердисциплинарни анализи, 
обхващащи демографските, географските и икономическите характеристики на 
островните територии, за да се гарантира, че тези региони няма да попаднат в 
неблагоприятно конкурентно положение, свързано с техните географски условия;

88. призовава за заделянето на допълнителни бюджетни средства, предназначени за 
подпомагане на европейските острови, с цел преодоляване на 
предизвикателствата и неравенствата, пред които те са изправени, и за покриване 
на допълнителните разходи, свързани с европейските острови, в рамките на 
бъдещата политика на сближаване; предлага разширяване на звеното за контакт за 
островите чрез създаване на работна група за островите в рамките на Генерална 
дирекция „Регионална и селищна политика“ на Комисията;

89. призовава Комисията да вземе предвид разпределението на бюджета въз основа 
на БВП на глава от населението, за да обхване всички различия между островите;

Пакт за островите и Европейски план за действие за островите

90. призовава Комисията да направи динамична оценка на член 174 от ДФЕС, да 
доразвие този член чрез истинска програма за европейските острови и да създаде 
европейска стратегия за островите въз основа на този доклад, която да е в 
съответствие с местните нужди и реалности и която да отчита особеностите на 
всеки от морските басейни на ЕС; призовава Комисията да извърши проучване 
относно различните ситуации на островните територии и да обмисли стратегия за 
островите с конкретни предложения;

91. призовава възможно най-скоро да бъде изготвен и приложен пакт за островите с 
участието на основните заинтересовани страни, а именно национални, регионални 
и местни органи, икономически и социални оператори, гражданско общество, 
академични среди и неправителствени организации, по модела на Пакта за 
градовете и бъдещия пакт за селските райони;
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92. подчертава, че диалогът със и между островните общности е от съществено 
значение за насърчаване на близостта с европейския проект, за изграждане на 
мостове между културите, за стимулиране на интереса към процесите на вземане 
на решения и за насърчаване на изграждането на самия Европейски съюз;

°

° °

93. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, на 
Комисията, на Европейския икономически и социален комитет, на Комитета на 
регионите, както и на националните и регионалните парламенти на държавите 
членки.
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

Островите в Европейския съюз бяха сериозно засегнати от кризата с COVID-19, която 
оказа отражение върху едни вече уязвимите икономики поради островния характер и 
други постоянни структурни недостатъци. Тъй като се характеризират основно с 
физическото си „откъсване“ от континента, много предизвикателства се дължат на 
постоянни условия, като например зависимостта от морския и въздушния транспорт, 
липсата на инфраструктура и повишаването на цените и разходите. Високото 
съсредоточаване на островните икономически пазари в първичния и третичния сектор 
допълнително засяга тези територии. Туристическият сектор е един от най-уязвимите и 
нарастващата хиперспециализация на островите в това отношение трябва да бъде 
компенсирана от развитието на други дейности в първичния и вторичния сектор и 
други дейности в сферата на услугите, като например свързаните с цифровия сектор. 

Тази криза идва в допълнение към излизането на Обединеното кралство от ЕС, което 
разклати Европа и по-специално Атлантическия регион в много сектори, като например 
рибарството. Островите в ЕС също са на предната линия на изменението на климата, 
по-специално с покачването на нивото на водите и ерозията на бреговете, затоплянето и 
окисляването на моретата и океаните, което създава огромни рискове за населените 
центрове, както и за морското и сухоземното биологично разнообразие. Освен това 
островите са изложени в по-голяма степен и са по-уязвими на природни бедствия като 
вулканични изригвания, горски пожари или циклони. 

Островите на Европейския съюз, макар да са правно признати за територии в 
неравностойно положение, невинаги се ползват от специалната помощ, предвидена в 
Договорите. Европейският съюз е преди всичко морски континент, чиито острови са 
източник на значително географско, културно, езиково и екологично богатство. В 
резултат на това политиката на Европейския съюз следва да отчита в по-голяма степен 
тези територии в рамките на една обща за всички европейски островни територии 
политика.

По-специално в доклада се призовава за по-добър отговор на предизвикателствата, пред 
които са изправени островите в ЕС, били те демографски, икономически или 
екологични. Освен това докладчикът призовава за прилагането на европейска стратегия 
за островите, с други думи пакт за островите. Той призовава също така политиките на 
ЕС да отчитат специфичните характеристики на островите и техните морски басейни, 
по-специално чрез по-добро управление и събиране на статистическа информация или 
преразглеждане на схемата за регионална държавна помощ. И накрая, в доклада се 
призовава за създаването на пакт за островите, по модела на Пакта за градовете, с цел 
определяне на обща политика на ЕС по въпросите на островите.
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ЗЕМЕДЕЛИЕ И РАЗВИТИЕ НА СЕЛСКИТЕ 
РАЙОНИ

на вниманието на комисията по регионално развитие

относно островите и политиката на сближаване: настоящо положение и бъдещи 
предизвикателства
(2021/2079(INI))

Докладчик по становище: Петрос Кокалис

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по земеделие и развитие на селските райони приканва водещата комисия по 
регионално развитие да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 
следните предложения:

А. като има предвид, че хранително-вкусовият сектор е от стратегическо значение за 
островите по отношение на по-устойчивото използване на природните ресурси; 
като има предвид, че новият представителен сценарий RCP4.5 за изменение на 
климата в зависимост от концентрацията на парникови газове (RCP) предвижда 
сериозни бъдещи проблеми за селското стопанство;

Б. като има предвид, че земеделските стопанства на островите, повечето от които са 
малки стопанства, са затруднени от отдалеченото си местоположение, островния 
си характер, екологичните особености, зависимостта от енергия от континента, 
ограниченото разнообразие на производството поради местните и климатичните 
условия и силната зависимост от местните пазари; като има предвид, че те също 
така са възпрепятствани в развитието си от кризата в областта на климата, 
влошаването на състоянието на околната среда, загубата на биологично 
разнообразие и липсата на основна инфраструктура като пътища, водоснабдяване, 
управление на отпадъците и цифрова и здравна инфраструктура; като има 
предвид, че тези структурни трудности често се утежняват от липсата на напълно 
развити услуги от общ интерес;

В. като има предвид, че островите, по-специално най-отдалечените региони, са 
много уязвими на социално-икономически кризи, както и на природни бедствия 
като екстремни метеорологични явления и вулканична дейност; като има предвид, 
че поради изолираното си местоположение и трудностите при достъпа до основни 
доставки от континенталните територии, като гориво или вода, островите са по-
тежко засегнати от явления като пандемията от COVID-19, които създават 
особени трудности за земеделските стопани; като има предвид, че островните 
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територии в ЕС представляват 80% от многообразието на Европа, дом са за много 
от ендемичните видове на континента и могат дори да служат като убежище за 
видове, които са застрашени или изложени на риск от изчезване, като 
същевременно представляват жизненоважни места за зимуване, места за спиране 
или коридори за преминаване на мигриращите птици, бозайници и безгръбначни, 
както и скъпоценна част от ландшафта и околната среда, която изисква 
специфична защита;

Г. като има предвид, че съществен елемент от социално-икономическото развитие на 
островите се основава на сектори със силно изразен сезонен характер, например 
селското стопанство и туризма; като има предвид, че земеделските стопани на 
островите са страдат по-специално от по-ниска конкурентоспособност, тъй като 
трябва да плащат високи транспортни разходи и не могат да се ползват от 
икономии от мащаба, тъй като в много случаи земята е оскъден ресурс; като има 
предвид, че островите ще трябва да спазват стратегията „От фермата до 
трапезата“ като съществена част от Европейския зелен пакт, за да разработят 
справедливи, здравословни и екологосъобразни системи за продоволствено 
снабдяване; като има предвид, че тези региони могат да бъдат в значителна степен 
в неблагоприятно положение поради конкуренцията от трети държави, които 
често не спазват едни и същи производствени стандарти в областта на околната 
среда и безопасността на храните и имат много по-ниски разходи за труд;

Д. като има предвид, че въздействието на стратегията „От фермата до трапезата“ 
върху селскостопанското производство на ЕС може да има сериозни последици в 
тези региони поради слабата им конкурентоспособност спрямо вноса от трети 
държави и предизвикателствата, пред които са изправени при диверсификацията 
на своите производства;

1. призовава Комисията да подкрепи подходящи равнища на финансиране, 
включително чрез програмите за най-отдалечените региони на Съюза (схемата 
POSEI) и за малките острови в Егейско море в тяхната цялост в рамките на 
общата селскостопанска политика (ОСП) и без бюджетни съкращения; счита, че 
това е необходимо, за да се повиши конкурентоспособността на селското 
стопанство, да се запази развитието на традиционните селскостопански дейности, 
да се защитят доставките на основни селскостопански продукти за тези региони, 
да се гарантира устойчивото управление на природните ресурси, строго да се 
защитят екосистемите, които са „горещи точки“ на биологичното разнообразие, 
да се разработят рентабилни и екологосъобразни вериги на доставки, да се 
насърчат късите вериги на доставки, когато това е осъществимо, да се развие 
диверсифициран селскостопански сектор, да се насърчи по-лесният достъп до 
устойчиви нови технологии и да се подкрепи хармонизираното и балансирано 
териториално развитие на островите в ЕС;

2. приветства факта, че POSEI и финансирането за малките острови в Егейско море 
са запазени в настоящата многогодишна финансова рамка; подчертава ролята на 
тези програми за запазване на традиционните дейности, за разнообразяване на 
селскостопанското производство за местно потребление и за гарантиране на 
достатъчно снабдяване със селскостопански продукти; призовава Комисията да 
анализира ситуацията, пред която са изправени островите, особено най-
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отдалечените региони, в случай на затруднения с доставките на храни, като 
например тези, възникнали след избухването на епидемията от COVID-19, и да 
предложи подходящи мерки, съобразени с отдалечеността на тези региони; освен 
това подчертава, че според доклад на Комисията от 2016 г., без специфична схема 
POSEI, рискът от прекратяване на селскостопанското производство би могъл да 
има отрицателни последствия за задоволяването на определени специфични 
потребности, а именно заетостта, въпросите, свързани с околната среда, и 
териториалния аспект на островните региони; настоятелно призовава Комисията 
да увеличава финансовите средства за програмите POSEI при извънредни 
ситуации, като тази, в която сега се намира селскостопанският сектор на остров 
Ла Палма от Канарските острови след изригването на вулкана, започнало на 19 
септември 2021 г.; призовава Комисията, като алтернативна възможност, да 
направи управлението и прилагането на POSEI по-гъвкаво, за да се гарантира, че 
земеделските стопани и животновъдите в най-отдалечените региони получават 
пълния размер на помощта, без да се изисква да достигат 70% производство в 
такива ситуации на непреодолима сила или природни бедствия;

3. призовава Комисията да поддържа нивото на дългосрочното съфинансиране за 
най-отдалечените региони на 85% за  Европейския земеделски фонд за развитие 
на селските райони (ЕЗФРСР), за да се гарантира социално-икономическото 
развитие на тези територии и да се облекчат проблемите, произтичащи от тяхното 
отдалечено местоположение;

4. подчертава необходимостта от укрепване както на интегрирания подход за 
териториално развитие по отношение на островите, като интегрирани 
териториални инвестиции и водено от общностите местно развитие, и инициативи 
като тези за интелигентните села и Европейските центрове за цифрови иновации, 
с оглед оказването на подкрепа на устойчивото селско стопанство и 
производството на храни, със специално внимание към екологосъобразните 
практики, както и на устойчивия агротуризмът; подчертава значението на 
насърчаването на интелигентното използване на енергия и вода, за да се 
гарантира, че островите извличат максимална полза от оскъдните си налични 
ресурси;

5. посочва, че добре организираният и ефективен морски и въздушен транспорт, 
включително добре поддържаната летищна инфраструктура, е важен за 
развитието на селскостопанския сектор на островите в ЕС, особено на най-
отдалечените региони, с оглед на ограниченията, пред които са изправени;

6. счита, че живите животни следва да продължат да се транспортират по море, като 
се има предвид силната зависимост от техния износ на някои селскостопански 
сектори на островите, главно на най-малките острови, които не могат да превозват 
кланични трупове на животни поради малкия си размер и произтичащата от това 
липса на инфраструктура;

7. подчертава, че островите са дом на значителна част от световното биологично 
разнообразие, където то се отличава с уникални биогеографски, филогенетични и 
функционални характеристики, и също така че на тях се събират, за да се 
размножават важни животински видове, при които са констатирани несъразмерни 
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загуби; счита, че е необходимо да се прилагат целенасочени регионални политики 
и действия, като например по-координирана техническа помощ за опазване и 
възстановяване на уникалното биологично разнообразие на островите и за 
опазване на техните оскъдни природни ресурси, като например почва и вода, за да 
се запази тяхната селскостопанска производителност, по-специално устойчивите 
традиционни продукти, и да се осигури препитанието на хората, като 
същевременно се спомогне за постигането на целите на Европейския зелен пакт; 
призовава Комисията и държавите членки да засилят подкрепата си за 
земеделските стопани, за да ги насърчат да преминат към практики, 
благоприятстващи биологичното разнообразие, включително чрез по-високи 
проценти на финансиране и съфинансиране;

8. изразява съжаление във връзка с факта, че политиките на ЕС невинаги отчитат 
особеностите на най-отдалечените островни територии и че потребностите на тези 
региони са недостатъчно представени в законодателството на ЕС; припомня, че 
ЕС не разполага със специфична стратегия за справяне с проблемите и 
предизвикателствата, пред които са изправени най-отдалечените региони; 
призовава Комисията да обмисли стартирането на стратегия за подробно 
проучване и анализ на потребностите на тези територии;

9. подчертава необходимостта от адаптиране към изменението на климата във 
възможно най-голяма степен, по-специално в сектора на храните и селското 
стопанство; подчертава, че устойчивото селско стопанство, което използва 
адаптирани към местните условия култури, има по-добри шансове да устои на 
последиците от изменението на климата; призовава държавите членки да 
използват по най-добър начин наличните средства и по-специално кохезионните 
фондове в подкрепа на земеделските стопани при извършването на необходимите 
промени в това отношение;

10. призовава държавите членки да използват всички налични инструменти в рамките 
на политиката на сближаване, за да идентифицират и насърчават възможностите 
за взаимно допълване и полезни взаимодействия между политиките и фондовете 
на ЕС с цел засилване на продоволствената сигурност и постигане на по-голяма 
устойчивост на островите, включително чрез насърчаване на използването на 
енергия от възобновяеми източници, и да ги превърнат в неразделна част от 
прехода към устойчиви, кръгови продоволствени системи и интелигентни селски 
райони, като по този начин превърнат географските недостатъци във 
възможности; счита, че утвърждаването на ролята на островите в устойчивата 
хранителна верига чрез инструментите на политика на ЕС, включително 
политиката на сближаване, би могло да създаде допълнителни работни места и да 
намали наполовина тенденцията на обезлюдяване в островните региони;

11. отбелязва, че островните земеделски и хранителни продукти са с уникално 
качество поради специфичния микроклимат и топографските условия на 
островите; подчертава необходимостта от насърчаване на потреблението на 
селскостопански продукти от островните и периферните региони чрез политиката 
на сближаване; настоятелно призовава Комисията и държавите членки да 
разработят устойчиви решения за транспортиране на селскостопански продукти 
между островите и континента; счита, че това би увеличило 
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конкурентоспособността по-специално на малките острови и би дало 
възможности на дребните земеделски стопани;

12. призовава Комисията да вземе предвид специфичните проблеми, пред които бяха 
изправени европейските острови по време на COVID-19; призовава Комисията да 
вземе предвид въздействието на тези проблеми върху селското стопанство и 
животновъдството на острови, на които изолацията и спирането на икономиката 
изложиха на риск достъпа до основни доставки като гориво и вода от 
континенталната територия;

13. подчертава необходимостта от по-нататъшно прилагане на Декларацията от Корк 
2.0 относно по-добър живот в селските райони, за да се обмислят 
предизвикателствата и възможностите, пред които понастоящем са изправени 
европейските острови; призовава в дългосрочната визия за селските райони да се 
включат изрично особеностите на най-отдалечените региони и островите в 
Егейско море; призовава Комисията да насърчава островните политики по време 
на процесите на регионално планиране в подкрепа на устойчивото селско 
стопанство, производството на храни, агро-туризма, синята икономика и 
свързаността, включително чрез финансиране, което допълва ЕЗФРСР, справяне с 
изменението на климата, опазване на биологичното разнообразие, въвеждане на 
кръгова икономика и преминаване към енергия от възобновяеми източници; 
настоятелно призовава Комисията да направи оценка и на реалната цена на 
островния характер и на двойния островен характер на архипелазите, като вземе 
предвид уязвимостта и предимствата на островите и по-специално на най-
отдалечените региони. счита, че реалната цена на островния характер за 
островните региони следва да бъде взета предвид в политиката на сближаване на 
ЕС, като същевременно се извършва оценка на въздействието на инициативите и 
действията на ЕС върху островите въз основа на актуални и хармонизирани 
данни; подчертава, че Обсерваторията за селските райони представлява уникална 
възможност за изготвяне на актуални, висококачествени данни относно достъпа 
до земя в островните територии, наред с други въпроси, като създава основа за 
цялостно селскостопанско и икономическо развитие на островите в ЕС;

14. подчертава различията, които отличават най-отдалечените региони от другите 
острови на ЕС, както се признава в член 349 от Договора за функционирането на 
Европейския съюз; в този контекст счита, че политиките и инструментите, 
създадени за смекчаване на въздействието на островния характер, следва да 
вземат предвид тези обстоятелства;

15. призовава Комисията да създаде отделна глава, посветена на най-отдалечените 
региони, в своите оценки на въздействието на стратегията „От фермата до 
трапезата“ и стратегията за биологичното разнообразие; счита, че резултатите от 
тези оценки следва да бъдат взети предвид, за да се адаптират, когато е 
необходимо, законодателните инициативи към природните и икономическите 
трудности на тези региони и силната конкуренция, пред която са изправени те от 
трети държави;

16. призовава Комисията да проучи наличните възможности за целево заделяне на 
средства от POSEI и ЕЗФРСР за подпомагане на земеделските стопани и 
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животновъдите, засегнати от природни бедствия в най-отдалечените региони;

17. призовава за укрепване на специфичните механизми в рамките на ОСП чрез 
POSEI, за да се намали зависимостта на най-отдалечените региони от 
селскостопанските и хранително-вкусовите доставки и да се укрепи 
продоволствената сигурност и капацитетът на тези региони за достъп до техните 
пазари, независимо дали са на тяхна територия или на територията на ЕС; в този 
смисъл призовава за увеличаване на бюджета на POSEI от 2027 г., за да се 
отговори на нарастващите нужди на тези отдалечени и островни региони и да се 
развие тяхното местно производство, тъй като те са обременени със значителни 
допълнителни производствени разходи;

18. счита, че е необходимо да се засили подкрепата на ЕС за модернизирането на 
селскостопанската дейност на островите, включително чрез насърчаване на 
прецизното земеделие, за да се помогне на тези региони да изпълнят целите на 
Европейския зелен пакт;

19. посочва обаче, че тъй като стратегията „От фермата до трапезата“ допълнително 
ограничава употребата на фитосанитарни продукти в ЕС, тя следва също така да 
отчита особеностите на тропическите и субтропичните култури в най-
отдалечените региони и да ограничава достъпа до пазарите на ЕС за продукти, 
които не отговарят на стандартите на ЕС.

20. призовава за специален регламент за най-отдалечените региони относно общата 
организация на пазарите, така че да могат да се вземат под внимание 
специфичните екологични, географски и социални условия на териториите, 
попадащи в приложното поле на член 349 от Договора за функционирането на 
Европейския съюз;

21. призовава за максимална бдителност от страна на Комисията по отношение на 
либерализацията на европейския пазар и сключването на по-нататъшни търговски 
споразумения между ЕС и трети държави, които произвеждат същите 
селскостопански продукти за износ като най-отдалечените региони, но при 
различни социални и екологични условия, което води до нарушаване на 
конкуренцията; призовава Комисията да предприеме ефективни действия, за да 
гарантира, че търговските споразумения не застрашават мерките за подкрепа на 
най-отдалечените региони, по-специално в рамките на програмата POSEI; 
призовава Комисията да запази специално преференциално третиране на 
продуктите от най-отдалечените региони, както на техните местни пазари, така и 
на пазара на ЕС, и да защитава в пълна степен чувствителните селскостопански 
продукти като банани, домати, захар; призовава за създаването на работна група 
на Комисията по търговските споразумения;

22. призовава да се изисква строго спазване на екологичните и социалните стандарти 
на ЕС, приложими за тропическите стоки от трети държави и системно да бъдат 
въвеждани квоти за вноса на тропическите продукти с произход от тези държави 
въз основа на съществуващите потоци; призовава спазването на тези условия да 
бъде контролирано чрез въвеждането на специални механизми за наблюдение и 
санкциониране; препоръчва да се наложи принципът на съответствие за вноса от 
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трети държави, по-специално по отношение на биологичните продукти;

23. припомня съвместната декларация на Парламента, Съвета и Комисията, 
приложена към Регламент (ЕС) 2017/540 относно преразгледания механизъм за 
стабилизиране във връзка с присъединяването на Еквадор към Споразумението 
между ЕС и Колумбия и Перу, включително следния параграф: „Комисията ще 
продължи да извършва редовно анализи на състоянието на пазара и на 
положението на производителите на банани в Съюза след изтичането на срока на 
действие на механизма за стабилизиране. В случай че бъде установено сериозно 
влошаване на състоянието на пазара или на положението на производителите на 
банани в Съюза, като се има предвид значението на банановия сектор за най-
отдалечените региони, Комисията ще проучи положението, заедно с държавите 
членки и заинтересованите страни, и ще реши дали следва да бъдат разглеждани 
подходящи мерки. Комисията би могла също така да свиква редовни срещи във 
връзка с мониторинга с държавите членки и заинтересованите страни.“
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ПИСМО НА КОМИСИЯТА ПО ЗАЕТОСТ И СОЦИАЛНИ ВЪПРОСИ

D(2021)16530

Юнус ОМАРЖИ 
на комисията по заетост и 
социални въпроси
Сграда „СПИНЕЛИ“ 05E240

Относно: Принос на комисията EMPL към доклада по собствена инициатива на 
комисията REGI „Островите и политиката на сближаване: настоящо 
положение и бъдещи предизвикателства“

Уважаеми г-н Председател,

От името на комисията по заетост и социални въпроси бих искал да Ви предоставя с 
настоящото писмо приноса на комисията EMPL относно намерението на комисията по 
регионално развитие да изготви доклад по собствена инициатива на тема „Островите и 
политиката на сближаване: настоящо положение и бъдещи предизвикателства“.

Комисията EMPL приветства намерението на комисията REGI да изготви доклад по 
гореспоменатата тема. На специфичното положение на островите беше обърнато 
особено внимание в няколко резолюции на ЕП въз основа на доклади на комисията по 
заетост и социални въпроси, наред с другото в:

- Резолюцията на Европейския парламент от 7 юли 2021 г. относно относно остаряването 
на стария континент – възможности и предизвикателства, свързани с политиката за 
периода след 2020 г. в сферата на застаряването на населението;

- Резолюцията на Европейския парламент от 20 май 2021 г. относно въздействието на 
правилата на ЕС в областта на свободното движение на работници и услуги: трудовата 
мобилност в рамките на ЕС като инструмент за съчетаване на нуждите и уменията на 
пазара на труда;

- Резолюцията на Европейския парламент от 11 март 2021 г. относно европейския 
семестър за координация на икономическите политики: аспекти, свързани със заетостта 
и социалната политика, в годишната стратегия за устойчив растеж за 2021 г.;

- Резолюцията на Европейския парламент от 11 февруари 2021 г. относно съобщението 
на Комисията до Европейския парламент, Съвета, Европейския икономически и 
социален комитет и Комитета на регионите: Европейска програма за умения за постигане 
на устойчива конкурентоспособност, социална справедливост и издръжливост;
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- Резолюцията на Европейския парламент от 10 февруари 2021 г. относно намаляването 
на неравенството със специален акцент върху бедността сред работещите; 

- Резолюцията на Европейския парламент от 08 октомври 2020 г. относно Европейската 
гаранция за децата; както и в становището на комисията EMPL „Рибари за бъдещето: 
Привличане на ново поколение работници към риболовната промишленост и създаване 
на заетост в крайбрежните общности.

В приложението са изложени аспектите на специфичното положение на островите, които 
са особено важни за комисията EMPL.

Вярвам, че докладчикът на комисията REGI и членовете на комисията REGI ще вземат 
предвид приноса на комисията EMPL при изготвянето на проекта на доклад и внасянето 
на изменения. Убедена съм, че комисията REGI ще приеме силен доклад по тази важна 
тема.

С уважение,

Луция Дюриш Николсонова
Председател на комисията по заетост и социални въпроси
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ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Принос на комисията EMPL към доклада по собствена инициатива на комисията 
REGI „Островите и политиката на сближаване: настоящо положение и бъдещи 

предизвикателства“

А. като има предвид, че социалните последици от свободното движение на услуги 
могат да засегнат регионите на произход и регионите, приемащи мобилни 
работници, както в положителен, така и/или в отрицателен аспект; като има 
предвид, че недостигът на работна ръка и процентът на изтичане на мозъци, 
предизвикани от настоящите икономически и социални дисбаланси между 
регионите на Съюза, достигнаха критични равнища в някои държави членки, 
което доведе до допълнителни проблеми, като например демографски 
дисбаланси, недостиг на предоставяне на грижи и медицински персонал и като 
цяло увеличаване на неравенствата между регионите; като има предвид, че 
селските и отдалечените райони са особено засегнати от тези явления; като има 
предвид, че са необходими устойчива промишлена политика и последователна 
политика на сближаване, за да се поддържат и създават качествени работни места 
в секторите и регионите в процес на трансформация, така че да се предотвратят 
изтичането на мозъци и принудителната мобилност;

Б. като има предвид, че по време на пандемията от COVID-19 сезонните и 
командированите работници често не разполагаха с основни здравни грижи, 
достойно настаняване, лични предпазни средства и адекватна информация; като 
има предвид, че те често нямаха адекватен достъп или изобщо какъв да е достъп 
до схеми за социална закрила в приемащите държави членки, включително до 
отпуск по болест и схеми за краткосрочна безработица; като има предвид, че 
мобилността на работниците е силно зависима от наличните транспортни 
средства и че работниците от островите и най-отдалечените региони на Съюза са 
особено засегнати; 

В. като има предвид, че демографските промени нямат еднакво въздействие във 
всички страни и региони, а оказват най-голямо въздействие върху регионите, 
които вече изостават, като това засилва съществуващите териториални и 
социални неравенства; като има предвид, че селските, периферните и най-
отдалечените региони, включително островите, са най-силно засегнати от 
обезлюдяването, като основно младите хора и жените напускат тези райони и това 
води до все по-голям дял на възрастните хора, живеещи там, което би могло да 
увеличи риска от социална изолация; 

Г. като има предвид, че равният достъп до качествени и приобщаващи мерки за 
придобиване на умения, повишаване на квалификацията и преквалификация, 
както и до информация относно ресурсите за придобиване на умения, 
консултиране, образование и професионално обучение за всички хора, 
включително за хората, живеещи в рядко населени и обезлюдени селски райони 
и в отдалечени райони и на острови, е от решаващо значение за устойчивата 
конкурентоспособност, социалната справедливост и издръжливостта; 

1. призовава държавите членки да признаят значението на селските и отдалечените 
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райони в тяхното многообразие и да развиват техния потенциал, като стимулират 
инвестициите в местната икономика, насърчават предприемачеството и 
подобряват тяхната инфраструктура;

2. припомня, че най-отдалечените региони са особено податливи на обезлюдяване и 
за тях е необходим специален набор от мерки за смекчаване на отрицателните 
демографски промени, пред които често са изправени; призовава държавите 
членки да използват по проактивен начин наличните структурни и инвестиционни 
фондове, за да преодолеят предизвикателствата пред тези региони;

3. призовава държавите членки да използват средствата от ЕСФ+ и ЕФРР за 
подпомагане на създаването на качествени работни места, насърчаване на по-
добро равновесие между професионалния и личния живот и предоставяне на 
възможности за работа в изложените на риск от обезлюдяване региони, като се 
обърне специално внимание на подобряването на участието на жените на пазара 
на труда; подчертава значението на консултантските услуги, ученето през целия 
живот и програмите за преквалификация и повишаване на квалификацията на 
работници във всички възрасти;

4. припомня значението на програмите на ЕС, като например гаранцията за 
младежта; призовава държавите членки бързо да приложат тази програма в тясна 
координация с фондовете на ЕС, като например Европейския социален фонд 
плюс, за да се справят с положението на младежите, незаети с работа, учене или 
обучение, като се обърне специално внимание на хората, живеещи в селски 
райони и региони с природни или демографски ограничения на техните пазари на 
труда, включително на островите, за да се гарантира, че всички млади хора на 
възраст под 30 години получават качествено предложение за работа, 
продължаване на образованието, професионално образование или обучение, 
могат да развият уменията, необходими за възможности за заетост в широк кръг 
сектори, или получат предложение за платено чиракуване или стаж в рамките на 
четири месеца, след като са останали без работа или са напуснали формалното 
образование;

5. приветства усилията гаранцията за младежта да стане по-приобщаваща и да се 
избегне всяка форма на дискриминация, включително на младите хора, живеещи 
в отдалечени или селски райони, в градски райони в неблагоприятно положение 
или в отвъдморски територии и островни региони; 

6. призовава Комисията и държавите членки да проучат допълнително удобни за 
използване, безопасни и достъпни цифрови технологии за подпомагане, като 
например дистанционни грижи и телемедицина, по-специално в засегнати от 
демографски спад и отдалечени региони; подчертава, че използването на тези 
технологии следва да бъде напълно съобразено с действащата рамка за защита на 
данните, като винаги следва надлежно да се вземат предвид етичните въпроси, 
свързани с използването на технологиите в здравеопазването; 

7. отбелязва, че подобряването на свързаността и достъпността на услугите в 
селските и отдалечените райони е от ключово значение, за да се преодолее 
обезлюдяването на тези райони и социалното и цифрово изключване на 
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възрастното население, което живее там; призовава Комисията и държавите 
членки да засилят инвестициите в цифрови технологии с цел засилване на 
обществените услуги, подобряване на тяхното качество и ефикасност и създаване 
на нови начини за предоставяне на услуги за отдалечените и неполучаващите 
достатъчно услуги региони, за да се преодолеят неравенствата и да се създадат 
по-добри възможности за работа; 

8. подчертава, че равните възможности за всички са от ключово значение, и 
призовава Комисията и държавите членки да превърнат в приоритет 
преодоляването на недостига на цифрови умения, като гарантират, че уязвимите 
региони, включително селските и отдалечените райони и гражданите в 
неравностойно положение, имат достъп до цифрово образование и обучение, 
минимално необходимия хардуер, широк достъп до интернет и цифрова подкрепа 
и други инструменти за технологично обучение; подчертава, че на тези групи хора 
трябва да бъде предоставена подкрепа за повишаване на цифровите умения, от 
които се нуждаят, за да постигнат успех и за да се избегне задълбочаване на 
неравенствата, като същевременно се гарантира, че никой не е пренебрегнат;

9. подчертава, че последиците от COVID-19 предлагат уникална възможност за 
ускоряване на цифровата и технологична революция в ученето през целия живот, 
която може да разруши физическите бариери, където е възможно, и значително 
да увеличи неговия обхват и въздействие; насърчава държавите членки и 
доставчиците на услуги в областта на образованието да увеличат възможностите 
за учене без значение от местоположението, като позволят на учащите се в 
отдалечените и селските райони или в чужбина да имат достъп до курсове в целия 
ЕС без ограничения по местоположение;

10. подчертава колко важно е да се достигне до хората в селските и отдалечените 
райони и да се направят възможностите за повишаване на квалификацията и 
преквалификацията по-достъпни и съобразени с хората, работещи в селското 
стопанство, рибарството, горското стопанство и други работни места в тези 
региони, да им се предоставят екологични, цифрови и всички други необходими 
умения за по-добро разбиране на настоящите и бъдещите възможности, предлагани 
от зелената и синята икономика, и да им се позволи да направят важен принос за 
опазването на околната среда;

11. отчита, че крайбрежните региони и най-отдалечените региони се характеризират 
с исторически обусловена зависимост от рибарството и че те следва да се ползват 
от финансова подкрепа с цел да се консолидират работните места в сектора на 
рибарството и да се развият нови сектори, както и с цел да се създадат нови работни 
места, особено в рамките на дребномащабния риболов; призовава държавите 
членки да въведат целенасочени политики за защита на съществуващите работни 
места, създаване на разнообразни нови работни места и насърчаване на 
цифровизацията; подчертава, че е важно да се предотврати всякакъв вид 
дискриминация на пазара на труда и да се защитят и подкрепят уязвимите групи и 
групите в неравностойно положение; подкрепя комбинираното използване на 
европейските структурни и инвестиционни фондове за създаване на полезни 
взаимодействия, като същевременно се избягва дублирането;
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12. изразява дълбока загриженост относно физическото и психичното здраве на 
работниците в риболовната промишленост, което често е изложено на риск не само 
поради присъщите за работата в открито море опасности, но също и поради 
използването на плавателни съдове, които не отговарят на настоящите разпоредби 
за безопасността, което увеличава излагането им на риск от трудови злополуки, 
включително тежки злополуки; поради това призовава компетентните органи да 
осигурят безопасни и достойни условия на труд за всички работници в сектора, 
както и еднакви условия и лоялна конкуренция сред риболовните дружества по 
целия свят, без да се понижават европейските стандарти; призовава държавите 
членки да предоставят подходяща подкрепа за подобряване на безопасността на 
флота и условията на труд в съответствие с изискванията за екологична 
устойчивост и с особен акцент върху дребномащабния риболов, по-специално в 
островните и най-отдалечените региони, където средната възраст на плавателните 
съдове е значително по-висока в сравнение с промишления риболов; посреща със 
задоволство инициативата на Комисията за постигане на споразумение относно 
безопасността на риболовните кораби;

13. изразява загриженост относно липсата понастоящем на хармонизирано тълкуване 
на правото на ЕС от страна на държавите членки, като например на наскоро 
преразгледаната Директива относно командироването на работници, което води до 
липса на правна яснота и до бюрократична тежест за дружествата, предоставящи 
услуги в повече от една държава членка; призовава Комисията да подпомага пряко 
държавите членки по време на целия процес на транспониране, така че да се 
гарантира еднакво тълкуване на европейското законодателство; във връзка с това 
подчертава, че е необходимо да се обърне специално внимание на работниците, 
живеещи в най-отдалечените региони на Европейския съюз, и да се подпомогне 
тяхната мобилност към континента и обратно, както и между самите най-
отдалечени региони;
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